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VON HEUTE
sehen uns und den Japanern eine Art
Seelenverwandtschaft bestehen. Die
Japaner wissen genau wie wir, dafj nur
Frauen Ratschläge brauchen. Männer wissen

ganz von selber Bescheid. Der einzige
Unterschied zwischen unsern Blättern und
den japanischen liegt in der Ausdrucksweise,

die bei den Japanern von
erfrischender Gradlinigkeit ist, während sich
unsere Heftli um eine etwas garniertere
Schreibweise bemühen. Die innere Haltung
und die Moral von der Sache ist, wie Sie
feststellen werden, durchaus heimelig. Es

tut uns gut, zu sehen, dafj der Japanerin
ebenso gewissenhaft klar gemacht wird,
wie sie dieses delikate Geschöpf, genannt
«mi Maa» zu behandeln hat. Und es braucht
nicht betont zu werden, dafj auch die
japanischen Ratschläge von einem Maa ver-
fafjt sind, und zwar in Gesetzesform. Sie
lauten:

Art. 1 Mache kein saures Gesicht, wenn
«Er» betrunken nach Hause kommt. Wenn
du tust, als freuest du dich darüber, schlägt
ihm vielleicht ein wenig das Gewissen.

Art. 2. Empfange deinen Mann immer in
hübschen Kleidern und mit einem schönen
Make up. Es wäre von Nachteil, wenn er
dich weniger hübsch vorfände als die Frau,
von der er gerade kommt.

Art. 3. Lehre dein Kind, zu sagen: «Papi,
betrinke dich nicht allzu oft aufjer Haus, es

sie schreibt auf

macht dem Mami Sorgen.» Vielleicht macht
das Eindruck auf ihn.

Art. 4. Wenn dein Mann ausnahmsweise
einmal früh nach Hause kommt, so
empfange ihn mit einem fürstlichen Mahl und
gutem Wein. Wenn er dann betrunken ist,
so sag zu ihm: «Liebster, was glaubst du,
was es kostet, wenn du dich zuhause
betrinkst und ein gutes Nachtessen verzehrst?
Bloh vierhundert Yen! Viel billiger als
auswärts. Nur dafj dort natürlich die Kellnerin
viel schöner ist als ich.» Dann antwortet er
dir vielleicht: «Ja, ich sehe jetzt, dafj ich
mich zuhause viel billiger betrinken kann.
Für vierhundert Yen bekomme ich in einem
Lokal kaum zwei kleine Flaschen
Reisschnaps. Von jetzt an trinke ich nur noch
daheim. Und ganz so arg siehst du nicht
aus, wenn du genug Farben auf dem
Gesicht hast.»

Art. 5. Erzähle ihm hie und von Männern,

die der übermäfjige Alkoholgenufj
allzufrüh hinweggerafft hat, aber erzähle
ihm soetwas nur, wenn er in besonders
guter Stimmung ist.

Art. 6. Leiste «Ihm» Gesellschaft beim
Trinken, halte mit, das freut ihn und er
braucht dann weniger Schnaps, um betrunken

zu werden.
Art. 7. Wenn er ausgeht, so sage freundlich

und heiter zu ihm, du habest ein
wunderbares Nachtessen für ihn bereit, es wäre
fein, wenn er nicht gar zu spät heimkäme.

Art. 9. Bitte den Doktor, hie und da den
Blutdruck deines Mannes zu messen
aber natürlich ohne das «Er» es merkt.

Art. 10. Wenn du deinen Mann vom
Trinken heilen willst, so koche Lauch in
Reisschnaps auf, und gib ihm den Absud
zu trinken. Zu diesem Mittel darfst du aber
natürlich nur im alleräußersten Notfall greifen.
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Und dabei behauptest du immer, wenn man Englisch

könne, komme man überall durch ."

UNSERE KINDER

Resli, ein kleiner Bauernbub, weilte bei uns in

den Ferien. Als er in unserm Keller den Kohlen-
vorraf erblickte, stellte er verwundert fest: «Potz
tuusig, heit dir schwarzi Härdöpfel!» EM

Was Just bringt,
ist gut

9 neue
Geschenk- Packungen
Wenn Ihnen ein Just-Produkt
mangelt, schreiben Sie bitte an

ULRICH JÜSTRICH JUST

\^ WALZENHAU S EN/App. ^JJ

Wenn Sie etwas nicht vertragen
KERNOSAN hilft ihrem Magen
Kernosan 26 Kräuter-Magentabletten gegen
Magenbrennen, Magenschwäche, Völlegefühl zuverlässig
wirksam, Fr. 2.10 und 4.15 in Apotheken und Drogerien

Das Wolo-Badehoroskop
« Jungfrau » }JJ? 24. 8. - 23. 9.

Der J u n g f r a u - Mann, als klug bekannt,
ist peinlich-gründlich, ein Pedant.
Er pflegt im Wolo-Bade, nota bene,

an sich methodisch die Hygiene.

WOLO-SCHAUMBAD in Tablettenform
herrlicher Schaum, exquisite Parfums.
Tablette à Fr. -.55 in den Fachgeschäften
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